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VERBALE 

Seduta della Commissione di 
selezione per l’ammissione al 

Corso di dottorato in 

Sustainable Energy and 
Technologies 

del 19.05.2026 

presso la sede della Libera 
Università di Bolzano in NOI 

Techpark – Facoltà di Ingegneria 
(sala B1 2.09, Via Bruno Buozzi 

1, 39100 Bolzano) 

42° ciclo, a.a. 2026/27 

PROTOKOLL 

Sitzung der Auswahlkommission 
für die Zulassung zum 
Doktoratsstudium in  

Sustainable Energy and 
Technologies 

vom 19.05.2026 

am Sitz der Freien Universität 
Bozen im NOI Techpark – 

Fakultät für Ingenieurwesen, 
(Sitzungssaal B1 2.09, Bruno-

Buozzi-Straße 1, 39100 Bozen) 

42. Zyklus, a.J. 2026/27 
 

Componenti/Mitglieder Presente/assente/Anwesend/Abwesend 

Prof. Michele Larcher (Presidente/Präsident) Presente/Anwesend 

Prof. Massimiliano Renzi Presente/Anwesend 

Prof. Guido Orzes Presente/Anwesend 

  

Ordine del giorno Tagesordnung 

1. Revisione della decisione assunta dalla 
Commissione d.d. 07.05.2026 a seguito 

dell’esclusione d’ufficio del candidato dr. Vincenzo 
Aiello (applicant ID 155486) e conseguente 

valutazione della candidatura  

1. Überprüfung der Entscheidung der Kommission 
vom 07.05.2026 im Anschluss an den von Amts 

wegen erfolgten Ausschlusses des Bewerbers Dr. 
Vincenzo Aiello (Bewerber-ID 155486) und 

anschließende Bewertung der Bewerbung 

Il Presidente accerta la sussistenza del numero 

legale e apre la seduta alle ore 10:30.  

Der Präsident stellt die Beschlussfähigkeit fest 

und eröffnet die Sitzung um 10:30 Uhr. 

ODG 1 – Revisione della decisione assunta 
dalla Commissione d.d. 07.05.2026 a 

seguito dell’esclusione d’ufficio del 
candidato dr. Vincenzo Aiello (applicant ID 

155486) e conseguente valutazione della 

candidatura 

TOP 1 - Überprüfung der Entscheidung der 
Kommission vom 07.05.2026 im Anschluss 

an den von Amts wegen erfolgten 
Ausschlusses des Bewerbers Dr. Vincenzo 

Aiello (Bewerber-ID 155486) und 

anschließende Bewertung der Bewerbung 

A seguito della conclusione del termine, fissato al 

21.04.2026, ore 12:00 ai sensi del comma 7, 
articolo 4 della parte speciale del bando, per le 

candidature di selezione pubblica per 

l’ammissione al corso di dottorato in Sustainable 

Nach Ablauf der Frist, die gemäß Artikel 4 Absatz 

7 des besonderen Teils der Ausschreibung auf 
den 21.04.2026, 12:00 Uhr, festgelegt war, für 

die Bewerbungen im Rahmen des öffentlichen 

Auswahlverfahrens zur Zulassung zum 
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Energy and Technologies, Anno accademico 

2026/27, la Segreteria di Facoltà procedeva a 
verificare la completezza delle candidature 

prevenute.  

Doktoratsstudium „Sustainable Energy and 

Technologies“ im akademischen Jahr 2026/27, 
prüfte das Fakultätssekretariat die Vollständigkeit 

der eingegangenen Bewerbungen. 

Da una puntuale verifica risultava che il candidato 

associato all’applicant ID 155486 non avesse 
trasmesso l’autodichiarazione da cui risultasse il 

conseguimento dei titoli ottenuti nel territorio 

nazionale. A tal fine la Segreteria di Facoltà 
procedeva a trasmettere all’interessato richiesta 

di integrazione documentale, assegnando come 

scadenza il 24.04.2026.  

Eine sorgfältige Überprüfung ergab, dass der 

Bewerber mit der Bewerber-ID 155486 die 
Selbsterklärung, aus der der Erwerb der im Inland 

erworbenen Abschlüsse hervorgeht, nicht 

eingereicht hatte. Zu diesem Zweck übermittelte 
das Fakultätssekretariat dem Betroffenen eine 

Aufforderung zur Nachreichung von Unterlagen 

und setzte als Frist den 24.04.2026 fest. 

In data 22.04.2026 il Candidato trasmetteva 

idonea documentazione, tuttavia a causa di un 
disguido tecnico, la comunicazione non veniva 

ricevuta dall’amministrazione che pertanto, 
procedeva ad escludere il candidato ai sensi 

dell’art. 4, comma 1, lett. a) della parte speciale 
del bando per incompletezza della domanda, 

mancanza di requisiti (titoli o requisiti linguistici). 

Am 22.04.2026 reichte der Bewerber die 

erforderlichen Unterlagen ein; aufgrund eines 
technischen Fehlers ging die Mitteilung jedoch 

nicht bei der Verwaltung ein, die den Bewerber 
daher gemäß Art. 4 Abs. 1 Buchstabe a) des 

besonderen Teils der Ausschreibung wegen 
Unvollständigkeit der Bewerbung und fehlender 

Voraussetzungen (Qualifikationen oder 

Sprachkenntnisse) ausschloss. 

Dell’esclusione d’ufficio si dà atto nel Verbale 

della Seduta della Commissione d.d. 07.05.2026, 
nonché negli atti pubblicati sul sito unibz relativi 

alla procedura in corso ed alla convocazione dei 

candidati per il colloquio orale. 

Der Ausschluss von Amts wegen wird im 

Sitzungsprotokoll der Kommission vom 
07.05.2026 sowie in den auf der Website der 

UNIBZ veröffentlichten Unterlagen zum laufenden 

Verfahren und zur Einberufung der Bewerber zum 

mündlichen Gespräch vermerkt. 

In data 18.05.2026, il candidato si rivolgeva 
all’Ufficio didattico e alla Segreteria di Facoltà 

lamentando l’erronea esclusione e richiedendo il 
riesame della candidatura sulla base della Sua 

comunicazione di data 22.04.2026. La Segreteria 

di Facoltà da un successivo controllo appurava il 
disguido tecnico e trasmetteva alla Commissione 

qui istituita la documentazione per la valutazione 

del candidato.   

Am 18.05.2026 wandte sich der Bewerber an das 
Büro für Studium und Lehre und das 

Fakultätssekretariat, um den ungerechtfertigten 
Ausschluss zu beanstanden und eine erneute 

Prüfung seiner Bewerbung auf der Grundlage 

seiner Mitteilung vom 22.04.2026 zu beantragen. 
Das Fakultätssekretariat stellte nach einer 

anschließenden Überprüfung den technischen 
Fehler fest und übermittelte der hier eingesetzten 

Kommission die Unterlagen zur Bewertung des 

Bewerbers.   

Alla luce di quanto sopra premesso In Anbetracht der vorherigen Ausführungen 

la Commissione di selezione accerta che 
l’applicant ID 155486 ha completato la domanda 

di ammissione alla selezione e verificato il 

superamento della soglia richiesta, lo dichiara 

ammesso al colloquio. 

stellt die Auswahlkommission fest, dass der 
Bewerber mit der ID 155486 den Antrag auf 

Zulassung zum Auswahlverfahren ausgefüllt und 

die erforderliche Mindestpunktzahl erreicht hat, 
und erklärt ihn für das Vorstellungsgespräch 

zugelassen. 
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Pertanto, convoca l’applicant ID 155486 per la 

fase di colloquio il giorno 20.05.2026 alle ore 

17.00. 

Daher wird der Bewerber mit der ID 155486 zum 

Vorstellungsgespräch am 20.05.2026 um 17:00 

Uhr eingeladen. 

Si dispone che della convocazione venga dato 
avviso senza ritardo al Candidato ed inoltre, si 

dispone la pubblicazione del presente verbale sul 

sito web dedicato. 

Die öffentliche Bekanntmachung der Einberufung 

erfolgt über die entsprechende Website. 

Il colloquio si terrà online. Das Vorstellungsgespräch findet online statt. 

La seduta termina alle ore 10:45. Die Sitzung endet um 10:45 Uhr. 

Il verbale viene letto, approvato e sottoscritto 

digitalmente. 

Das Protokoll wird gelesen, genehmigt und digital 

unterschrieben. 

Il Presidente – der Präsident 

Prof. Michele Larcher 

Firmato digitalmente/Digital unterzeichnet 

Prof. Guido Orzes  

Componente/Mitglied 

Firmato digitalmente/Digital unterzeichnet 

Prof. Massimiliano Renzi 

Componente/Mitglied 

Firmato digitalmente/Digital unterzeichnet 

 

 


